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Alexandra Gripenberg.
. is

is, f'4.

Bland de många utländska 
gäster, som vi vänta till det 
Internationella Kvinnoförbundets 

Executive meeting i september, är 
också fröken Alexandra G ri
pe n b e r g, hvilken kommer som 
representant för det yngsta af de 
23 nationalförbunden, det finska, 
som bildades sistl. maj, då frö
ken Gripenberg valdes till dess 
ordförande. Oaktadt Finland så 
länge saknat officiel' representa
tion i I. C. W. är fröken Gri
penberg långt ifrån okänd inom 
detta förbund. Tvärtom har hon 
inom detsamma spelat en stor 
roll och åtnjuter där en ovanligt 
stor popularitet. Och detta med 
rätta. Fröken Gripenberg var en 
af de få europeiska kvinnor, som 
deltogo i kvinnokongressen i 
Washington 1888, där första idén 
till I. C. W. uppstod, och hon 
var äfven med i den kommitté på 
15 personer, som då tillsattes för 
att bereda frågan och utarbeta 
stadgar för det tilltänkta världs-

Fröken Alexandra Gripenberg,
talande i finska landtdagen.

förbundet. Vid kongressen i Chi
cago 1893, då förbundet fick en 
fastare form och lady Aberdeen 
valdes till dess ordförande, blef 
fröken Gripenberg vald till dess 
skattmästare, hvilken post hon be
klädde i sex år eller till femårs
mötet i London 1899. Vid detta 
tillfälle var hon starkt ifrågasatt 
till förbundets ordförande, och 
blott den omständigheten att i 
stadgarna inryckts en bestämmel
se om att förbundets styrelsele
damöter hädanefter blott skulle 
kunna väljas från länder, där 
Nationalförbund existera, hindra
de hennes val. Såsom s. k. ”FIo- 
norary vice president” för Fin
land och ”Patron” inom 1. C. 
W. har hon deltagit äfven i kon
gressen i Berlin 1904 samt exe- 
cutivmötet i Paris 1906 och så
väl då som vid Londonkongres
sen har hon ständigt varit en af 
de mest hyllade personligheterna.

Fröken Lotten Dahlgren fäll
de i sin skildring i Dagny af en
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internationell kvinnokongress i Berlin 1896 följande 
omdöme om fröken Gripenberg, som var en af del
tagarna i nämnda kongress:

”Den främmande representant, som ovillkorligen 
ådrog sig största uppmärksamhet på kongressen var 
fröken Alexandra Gripenberg från Finland. «Hennes 
många förbindelser med kvinnofrågans förnämsta för
kämpar i alla länder, i synnerhet i England och Ame
rika, hennes verkligen högst öfverlägsna talang som 
talarinna, för att ej tala om hennes älskvärda person
lighet, lät henne intaga ett framstående rum i denna 
församling, som lyste med goda förmågor i alla rikt
ningar.”

Vi hafva citerat dessa ord af Dagnys förutvarande 
redaktris, emedan de hafva sin fulla tillämpning äfven 
på fröken Gripenbergs uppträdande på I. C. W:s mö
ten.

För detta förbund har hon också verkat icke blott 
i sitt eget land Finland, där hon i många år arbetat 
på åstadkommandet af ett Nationalförbund, — att detta 
icke kunnat ske förr än nu beror på de inre förhål
landena i det olyckliga landet — utan äfven i främ
mande länder. Hon har på uppdrag af lady Aber
deen, hvilken skattar Alexandra Gripenberg som en af 
sina mest pålitliga och mest begåfvade medarbetare i 
det internationella arbetet, besökt både Athen och 
Konstantinopel och där hållit föredrag om det inter
nationella kvinnoförbundet, dess uppgift, syften och 
verksamhet. I Grekland ledde hennes besök till bil
dande af de grekiska kvinnornas nationalförbund. Äf
ven i Konstantinopel åhördes hennes föredrag af en 
mängd kvinnor, såväl europeiska, bosatta i Turkiet, 
som turkinnor, och en kommitté tillsattes för att be
reda frågan, men ledde icke till något resultat, då den 
dåvarande regimen — under sultan Abdul Hamids re
gering — icke tillät några sammanslutningar af Tur
kiets invånare. Kanske nu under det nya systemet ut
sikterna för bildandet af ett turkiskt nationalförbund 
äro bättre.

Äfven Petersburg har fröken Gripenberg på upp
drag af I. C. W:s styrelse besökt och där hållit fö
redrag om det Internationella kvinnoförbundet.

* *

*

Hittills hafva vi uppehållit oss uteslutande vid frö
ken Gripenbergs arbete inom I. C. W., då detta är 
närmaste anledningen till denna artikel. Vi öfvergå 
nu till en ofullständig skildring af hennes verksamhet 
inom hennes eget land och den del hon tagit i den 
finska kvinnorörelsen, hvars mest betydande person
lighet hon otvifvelaktigt är.

Alexandra Gripenberg är född på godset Tervus i 
Karelen 1857, samma år som lady Aberdeen. Hon här
stammar från en gammal finsk krigareätt, och hennes för
fäder i flera led hafva varit militärer och flera med 
tapperhet kämpat i krigen under det svenska väldet. 
Hennes far var också militär och under en kort tid 
landshöfding i Nyland, längre fram senator och chef

för åkerbruksdepartementet samt har utöfvat ett epok
görande inflytande på det finska landtbruket. Näst 
den yngsta af en stor barnskara växte Alexandra upp 
på den aflägsna finska landsbygden. I någon skola 
gick hon aldrig, utan hennes äldre systrar blefvo hen
nes egentliga lärarinnor. Både bröder och systrar 
i det Gripenbergska hemmet voro ovanligt rikt och 
mångsidigt begåfvade och lifligt intresserade både af stu
dier, musik och annan skön konst. Alexandra börja
de som helt ung att skrifva och redan innan hon fyllt 
20 år utgaf hon sin första novellsamling; dock först 
sedan hon af Zachris Topelius uppmuntrats därtill. 
Topelius intresserade sig för öfrigt varmt för den be
gåfvade, talangfulla unga flickan och hon tillbragte efter 
sina föräldrars död ett par för hennes ufveckling högst 
betydelsefulla år i den gamle skaldens hem, där hon 
tjänstgjorde som hans handsekreterare och lektris. På 
den tiden drömde Alexandra Gripenberg om en fram
tida skönlitterär författareverksamhet, och hon utgaf 
under de följande åren ytterligare några längre och 
kortare noveller. I dessa märkas dock allt mer en be
stämd tendens, som låter en ana den framtida kvinno- 
saksförkämpen.

Snart kom hon också in i det aktiva arbetet för 
kvinnosaken, hvilket på 1880-talet blifvit lifligt i Fin
land och som bland sina förnämsta manliga stöd räk
nade hennes högt värderade vän och gynnare Zachris 
Topelius. På våren 1884, således några månader före 
Fredrika-Bremer-Förbundet, stiftades Finsk Kvin
noförening och det dröjde icke länge förrän 
Alexandra Gripenbergs eminenta förmåga togs i an
språk af denna förening, och 1889 då dess första 
ordförande, fru Elisabeth Löfgren afgick, blef Alexand
ra Gripenberg hennes efterträdare. Med endast ett af- 
brott under åren 1904—1909 har hon sedan beklädt 
denna post.

Finsk kvinnoförening var i många år Finlands enda 
kvinnoförening (sedan hafva flera andra bildats, så 
Unionen 1892), och tack vare främst fröken Gripen
bergs storartade organisatoriska och administrativa 
förmåga har den på ett mönstergillt sätt fyllt sin upp
gift, så som den uttryckes i dess stadgar: ”att verka 
för kvinnans höjande i intellektuellt och sedligt afse- 
ende samt förbättrande af hennes ekonomiska och med
borgerliga ställning.” Liksom ”Föreningen för gift 
kvinnas eganderätt” och Fredrika-Bremer-Förbundet i 
Sverige, arbetade den för reformer inom lagstiftningen 
rörande kvinnan, den ogifta såväl som den gifta, för 
kvinnans deltagande i kommunala val och värf, för 
nya arbetsfälts öppnande för kvinnor etc., särskildt 
förtjänar att erinras om att politisk rösträtt för kvin
nan stod på föreningens program redan vid dess stif
tande.

Föreningen öppnade snart filialer i olika trakter 
af det glest befolkade landet — filialernas antal har 
varit ända till 41 — och medlemmarna af dessa äro 
till största delen kvinnor af folket. Och just för all
mogekvinnorna och arbeterskorna har föreningens
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verksamhet varit af stor välsigneUse. Så har den ord
nat elementarkurser för arbeterskor i städerna och för 
allmogekvinnorna på landet, ambulatoriska matlag
nings- och handarbetskurser, trädgårdskurser, som
markolonier för arbetande kvinnor, platsförmedling 
för tjänarinnor, den har underhållit medellösa flickor 
vid folkhögskolor, mejeri- och trädgårdsskolor — 
för att nu blott nämna några af dess praktiska åt
gärder.

Och i föreningens mångsidiga och olikartade ar
bete har Alexandra Gripenberg ständigt varit själen 
och den ledande kraften. Outtröttlig har hon planerat, 
organiserat och ledt arbetet, otaliga äro de föredragsre- 
sor hon företagit rundt omkring i Finland, uthärdande 
strapatser i de mer aflägsna trakterna, där inga ordnade 
kommunikationer finnas. I Flelsingfors har hon lika 
outtröttligt ledt föreningens förhandlingar och diskus
sioner, hållit föredrag i både kvinnosak och andra 
ämnen, ständigt försvarat kvinnornas intressen med 
ord och skrift. Ända sedan 1889 har hon redigerat 
den finskspråkiga tidskriften ”Koti ya Yteiskunta” 
(Hemmet och samhället) som bjuder på ett värderikt 
och omväxlande innehåll och jämte en rikhaltig afdel- 
ning, där ämnen rörande kvinnosak både i in- och 
utlandet uttömmande behandlas, äfven har en mängd 
praktiska bilagor, som afhandla bl. a. hemmets och 
hushållets skötsel, klädsömnad, trädgårdsskötsel etc. 
Också är tidskriften spridd rundt omkring i Finlands 
bygder, äfven de mest aflägsna, och är en omtyckt 
lektyr och en oumbärlig hjelpreda för kvinnor af vidt 
skilda samhällsklasser.

Man kan förstå hvilken betydelse ett dylikt upp- 
fostringsarbete haft för Finlands kvinnor och af hur 
stor vikt det varit, att det satts i gång och ledts af en 
så öfverlägsen personlighet som fröken Gripenberg, 
öfverlägsen både till begåfning och karaktär, förstånd 
och hjärta. Fiennes retoriska och stilistiska talang, i 
synnerhet den förra, som hon äger i för nordiska 
kvinnor ovanligt hög grad, ha gifvit henne förmåga 
att öfvertyga och entusiasmera åhörare och läsare, hennes 
oerhörda arbetsförmåga, hennes okufliga energi, hennes 
genom outtröttliga studier och många resor förvärfvade 
kunskaper och erfarenhet hafva gifvit arbetet den rätta 
riktningen och drifvit det framåt. Dock hade dessa 
förträffliga egenskaper icke varit af värde, om hon icke 
jämte dem haft karaktärens renhet och ädelhet, en 
osviklig sanningskärlek, en omutlig plikt- och rätts
känsla, ett beundransvärdt moraliskt mod, och det är 
i främsta rummet allt detta, som gjort henne så lämp
lig att leda sitt lands kvinnorörelse.

Hon har skrifvit de kristligt etiska idealen på sin 
fana och den frigörelse, för hvilken hon arbetar åt sitt 
kön, afser icke frihet från plikter och arbete, icke en 
otyglad hängifvelse åt själfsvåld och njutningslystnad 
utan ett med nya rättigheter ökadt ansvar, ökade plik
ter och arbete. Särskildt i afseende på kvinnans del
tagande i politiken har hon ständigt framhållit att 
om kvinnornas rösträtt skall hafva någon betydelse
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och nytta för samhället måste den i politiken medföra 
nya etiska synpunkter.

❖ #

*

Jämte sina värderika aktiva insatser i kvinnosaken, 
har Alexandra Gripenberg äfven blifvit dess hislorie- 
graf. I sitt stora verk ”Reformarbetet till förbättran
de af kvinnans ställning” behandlar hon i de för
sta bägge delarna kvinnorörelsen i Förenta staterna 
och Europas länder (utom de nordiska) och genom 
studieresor i Amerika, England, Tyskland, Frankrike, 
Italien och Spanien samlade hon material till arbetet 
och kom i beröring med de ledande personligheterna 
inom rörelsen. Den sista och omfångsrikaste delen 
behandlar kvinnorörelsen i Skandinavien och Finland 
och är säkert den sakrikaste och utförligaste fram
ställning af ämnet som hittills utkommit. Detta icke 
blott i afseende på förf:s eget land, utan äfven de 
andra, icke minst Sverige, där det rikhaltiga materialet 
säkert skall komma många framtida forskare i ämnet 
till godo.

I början af 1900-talet invaldes fröken Gripenberg 
i den kommitté, som tillsatts för att utarbeta plan för 
organiserande af yrkesskolor, och med statsanslag fö
retog hon nya studieresor. För resultaten af dessa 
har hon redogjort i ”Meddelanden från industristyrel
sen i Finland” samt ”Slöjdförhållanden i utlandet”.

När 1906 Finlands kvinnor som de första i Eu
ropa fingo politisk rösträtt och valbarhet, var det själf- 
fallet, att Alexandra Gripenberg skulle inväljas i landt- 
dagen. Med ett af de största röstetal, som afgåfvos, 
gjorde hon också där sitt inträde och medförde dit 
en alldeles ovanlig fond af kunskaper och duglighet. 
Att hon där förde kvinnornas runor med den äran 
behöfva vi knappast säga och att hon ständigt upp
trädde för deras rättigheter både medels motioner och 
inlägg i debatterna, bl. a. bör nämnas hennes kraftiga 
motstånd mot ensidig arbeterskeskyddslagstiftning. Att 
hennes förtjänster uppskattades af landtdagsledamötema 
visade sig också, därigenom att hon af samtliga de tre 
landtdagar, hon bevistade, invaldes i lagutskottet, vid 
landtdagen 1909 äfven i stora utskottet. Detta blef 
emellertid den sista landtdag Alexandra Gripenberg 
hittills bevistat. Hennes hälsa, som länge varit vack
lande, lade hinder för hennes fortsatta arbete på landt
dagen, och då de nya valen utskrefvos i maj 1909 af- 
sade hon sig omval. Det var en stor förlust för kvin
nosaken i Finland och alla vänner till densamma måste 
önska att den dag snart skulle stunda, då Alexandra 
Gripenberg med stärkta kroppskrafter kan göra sitt 
återinträcle bland sitt lands lagstiftare.

Maria Cederschiöld.

Prenumerera på DAGNY!
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L. K. P. R. och den politiska 
neutraliteten.

Det tycks vara svårt för högerkvinnorna inom L. K, 
P. R. att förstå och finna sig till rätta med Central

styrelsens taktikbeslut af den 20 juni. Det är kanske ej så 
underligt. De hade sannolikt aldrig ens försökt att tänka 
sig riktigt in i situationen sådan den blifvit efter riksdagsdebat
ten och efter högerns offentliggörande af sitt valprogram. 
De voro ej med på centralstyrelsemctet, hörde ej öfver- 
läggningarna där och voro ej tvungna att själfva fatta be
slut. De bara vaknade en morgon och funno beslutet fixt 
och färdigt; nästa morgon fingo de läsa Stockholms Dag
blads alarmartikel och blefvo skrämda, och sedan ha de 
hvar dag ytterligare bearbetats och ytterligare skrämts af 
den press som de äro vana att ta sina direktiv ifrån. Det 
är, som sagdt, nog icke så underligt om de då i någon 
mån tappa koncepterna.

Med att tappa koncepterna menar jag i denna för
bindelse att rädslan endast låter dem se det som deras 
press säger dem är farligt och förgripligt i det fattade 
beslutet, medan de alldeles glömma bort att tänka på den 
positiva sidan af saken: ifall detta beslut var oriktigt, 
hvilket hade då varit det rätta? Icke hos en enda af de 
författarinnor hvilkas inlägg jag sett, i och utom Dagny, 
har jag påträffat ens en antydan om hvad Centralstyrelsen 
borde ha gjort i stället för hvad den gjorde. Men det 
är väl ändå hvad de allra först borde ha tänkt på och 
sökt bilda sig en mening om.

Låt oss försöka klargöra situationen och reda ut be
greppen. L. K. P. R. har alltid varit och velat vara po
litiskt neutral. Inåt vill detta säga att den stått Öppen för 
hvarje kvinna som ville verka för politisk rösträtt och 
valbarhet åt Sveriges kvinnor på samma villkor som för 
dess män utan afseende på hvilket politiskt parti hon el
jest tühörde. Utåt har neutraliteten betydt två saker: 
dels att lokalföreningarna icke få yttra sig i eller drifva 
agitation för andra politiska frågor än1 vår röst
rättsfråga utan Centralstyrelsens samtycke; denna del af 
neutraliteten har ansetts så viktig att bestämmelse därcm 
intagits i Landsföreningens stadgar; dels också att L. K. 
P. R. aldrig anslut t sig till något af de politiska par
tierna, icke heller hjälpt eller understödt något af dem. 
Organisationen såsom sådan har förhållit sig passiv; när 
något initiativ måst tagas har den opartiskt vändt sig till 
alla partier och tacksamt tagit emot hjälp från dem alla. 
Till de enskilda medlemmarna åter inom organisationen 
har parollen varit: gå ut och arbeta politiskt så mycket 
ni någonsin kunna, anslut er hvar och en till det parti 
där ni höra hemma och arbeta där så energiskt som 
möjligt för vår sak!

Den förra delen af denna neutralitet utåt står fortfa
rande vid makt, den andra delen har, åtminstone i någon 
mån, brutits i och för de nu förestående valen. Det ford
ras icke mycket eftertanke för att inse, att hvad som möj
liggjort denna hittills iakttagna partineutralitet utåt ■ varit 
den omständigheten att det mellan de olika partiernas 
ställning till vår fråga förefunnits eller åtminstone tyckts 
förefinnas endast en gradskillnad, icke en artskillnad. Då 
den manliga rösträttsfrågan afgjorts, förklarade sig de 
båda vänsterpartierna villiga att sätta den kvinnliga röst
rättsfrågan på sitt program; högerpartiet gjordte visserli
gen icke detta, men det ställde sig icke heller afvisande; 
gång på gång försäkrades jämväl från högerhåll att det 
med all säkerhet måste komma därhän att äfven kvin
norna finge sin medborgarrätt, frågan måste endast ut
redas först. Faktiskt var det ju också så, att då Central
styrelsen i januari gick upp till statsministern för att höra

om det skulle bli något allvar af nu, då utredningen i 
hufvudsak var färdig eller väntades färdig inom de när
maste veckorna, då trodde och hoppades verkligen hö
gerkvinnorna att deras regering skulle ta upp frågan och 
komma med en proposition. Och det var — det vet jag 
— en verklig missräkning och en verklig sorg för dessa 
kvinnor när svaret i stället blef ett definitivt nej, ett nej, 
som dessutom icke alls grundades på hvad utredningen 
gifvit vid handen eller att det ännu fattades något innan 
den var färdig, utan på ett skäl som är kemiskt rent från 
hvarje förnuftig mening. Och till dem som ännu hop
pades därför att statsministern dock icke är identisk med 
partiet kom svaret genom riksdagsdebatterna i början af 
maj och partimanifestet i slutet af samma månad.

Ingen har fred längre än ens granne vill, heter det, 
och ingen organisation kan förhålla sig neutral gentemot 
ett parti som rent ut säger ifrån att det viil bestämdt 
motsätta sig genomförandet af den sak organisationen är 
till för att främja. Stockholms Dagblad hade i en artikel 
fredagen den 30 juni en analogi som är mycket använd
bar för att visa detta. Tidningen tänker sig ”ett krig 
mellan två stormakter i Östersjön. Sverige artser sig ha 
tillfällig nytta af att den ena makten segrar och förkla
rar därför att det kommer att under kriget bistå denna 
makt emot den andra, men att detta bara beror på en 
enda fråga och att Sverige därmed naturligtvis icke öf- 
vergifvit sin neutralitet”. Tidningen menar då att de stats
män som voro ansvariga för denna förklaring öfverallt 
skulle anses som fullständigt rubbade till förståndet, och 
ingen människa skulle betvifla att Sverige verkligen begått 
ett eklatant neutralitetsbrott.

Detta är alldeles riktigt, men så hufvudlöst har icke 
heller L. K. P. R:s Centralstyrelse burit sig åt. For att 
analogien skall bli riktig fordras det att den ena af de 
intresserade östersjömaktema vid krigsutbrottet skulle säga 
åt Sverige: ”Nu när vi ändå skola ha detta krig, tänka 
vi begagna oss däraf för att reglera samtliga våra för
hållanden här i Östersjön. Livad er angår vilja vi ha en 
bit af ert land, och ger ni oss det icke godvilligt, så 
tänka vi tvinga er”. Flur gärna Sverige och äfven Stock
holms Dagblad ville bevara sin neutralitet, tror jag dock 
icke det skulle haft annat val än att understödja andra 
parten — men skulle icke Stockholms Dagblad då med 
helig indignation och till sitt sista andetag försäkra att 
det var icke Sverige, utan vederbörande Östersjömakt som 
var skyldig till neutralitetsbrcttet? Och att när Sverige 
understödde den andra makten, så skedde detta endast 
därför att det var så illa tvunget, endast till själfförsvar 
och icke alls därför att det i den sak som i det förelig
gande fallet var casus belli ställt sig på dten, andra mak
tens sida. Det är icke heller uteslutet att en hel del af 
Sveriges befolkning, däribland kanske äfven Stockholms 
Dagblad, ansåg att rätten i sak mellan de ursprungliga 
krigförande makterna i verkligheten låg på den neutrali- 
tetsbrytandes sida. Och för att drifva paralellen ännu ett 
steg vidare: skulle det icke vara synnerligen finkänsligt 
om svenska regeringen under dessa omständigheter för
klarade att de svenskar för hvilkas rättskänsla det före
föll allt för motbjudande att understödja den part som 
de ansågo ha orätt finge slippa att ta del i aktionen; en
dast så mycket begärde landet af dem att de icke skulle 
understödja den part som, hur rätt han än hade mot sin 
ursprungliga motståndare, dock ville tillfoga Sverige en 
stor orätt och att de skulle medgifva att jämväl deras 
skatter och kontributioner finge användas för detta på- 
tvungna krig?

Stockholms Dagblad' vill kanske här invända att Sveri
ges integritet icke kan jämföras med den kvinnliga röst
rätten; den är icke någon ”tillfällig fördel”. Härtill sva-
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rar jag emellertid lugnt att kan i tidningens egen analogi 
Sverige representera Landsföreningen, så vet jag inte mind
re än Sveriges integritet som kan företräda rösträttsfrå
gan. Vet icke Stockholms Dagblad att det som skapar 
bitterhet i sinnena just hos de högersinnade rösträttskvin- 
norna emot deras eget parti, det är att detta parti aldrig 
tycks kunna förstå att det som ligger bakom rösträttskraf- 
vet hos alla oss kvinnor, det är just i egentlig mening fos
terlandskärlek.

Men låt oss återkomma till L. K. P. R- och dess 
partineutralitet utåt. Om det nu är klart att sedan hbgér- 
partierna ändrat sin ställning till vår fråga från en afvak- 
tande tveksamhet till ett bestämdt motstånd för närvarande 
tid, så kan icke heller L. K. P. R:s ställning härefter bli 
densamma som förr, då kommer frågan: Hur måste L. 
K. P. R:s ställning härefter bli? Jag för min del är icke 
i stånd att se mera än två möjligheter, den ena att göra 
ingenting alls, den andra att göra så som Centralstyrel
sen gjorde; kan någon af dem som nu klaga och klandra 
finna någon tredje, så är jag fullt villig att diskutera den. 
Jag kan försäkra för min egen del, och jag tror äfven 
för mina meningsfränders inom landsföreningen att vi 
äro villiga att sträcka oss mycket långt för att därigenom 
kunna bevara åt vår rörelse dess inre neutralitet, samar
betet mellan alla partiers kvinnor. Detta samarbete har 
visat sig innebära ett stort värde; det har visat sig icke 
minst nu då den af detta samarbete födda ömsesidiga re
spekten och det ömsesidiga förtroendet för hvarandra ha 
tillåtit först Centralstyrelsen att dryfta denna svåra fråga 
utan att det ledde till någon brytning och nu också lå
ter oss, Landsföreningens menige trupper, dryfta densamma 
utan att någon af oss ens drömmer om att använda det 
minsta lilla invektiv eller på minsta sätt misstänkliggöra 
hvarandras afsikter. Och det blir ännu mera ett fram
tidsvärde, ett värde som kommer att visa sin kraft just 
när den tid randas då vår gemensamma sak är vunnen 
och våra vägar åtskiljas. Jag har både talat och skrifvit 
om detta förut (i Afton-Tidningen i ett svar till borg
mästare Lindhagen och i Social-Demckraten i ett svar till 
en del socialdemokratiska kvinnor, båda delarna i slutet 
af januari d. å.), så jag skall icke upptaga platsen nu, 
endast ytterligare betona att när Centralstyrelsen beslöt 
som den gjorde, så var det emedan den fann den valda 
utvägen, om än icke fullkomlig, så dock den enda och 
den bästa som stod till buds, och det är deras sak som 
nu äro missnöjda och önska detta beslut upprifvet att 
framkomma med ett förslag! till bättre lösning. Och 
denna bättre lösning får icke vara i sak densamma som 
nu valdes, endast klädd i försåtliga och beslöjade ord, 
ty en sådan politik är icke oss och vår sak värdig, och 
den lurar dessutom ingen; den får icke heller vara så 
beskaffad att den dömer oss alla till politisk overksam
het, icke bara de kvinnor som i öfrigt höra till motstån
darnas parti.

Denna senare möjlighet (egentligen kan den ju icke 
kallas en lösning) att göra ingenting alls, den skulle visser
ligen icke äfventyra neutraliteten, men den skulle just nu 
vara döden för vår rörelse och för vår sak. Det är sant 
att vi sannolikt skulle få Stockholms Dagblads bifall, men 
nog är väl motståndarnas bifall för dyrt betalt med vän
nernas förakt. Stockholms Dagblad och högerpartierna 
i det hela skulle ingalunda af sitt gillande låta förleda sig 
att ta vår sak till nåder; däremot skulle vänsterpartierna 
betänkligt svalna i sin hittills visade goda vilja - något 
öfversvallande varm är ju denna vilja icke ens nu.

Att det beslut som fattades från högerhåll skulle 
komma att begagnas och utnyttjas på alla sätt just för 
att om möjligt spränga vår rörelse, det hade vi på cen
tralstyrelsemötet alla klart för oss. När äfven de där när

varande representanterna för högersidan gingo med på 
detta beslut, fast säkerligen med tvekan, så var det efter 
hvad jag har skäl att tro på grundvalen af ungefär föl
jande tankegång: vi tillhöra visserligen högerpartiet till 
vår allmänna politiska åskådning, men vi känna oss dock 
icke solidariska i allo med detta parti sådant det för när
varande manifesterar sig i regeringen och i första kam
maren, detta parti som, både i vår rösträttsfråga och i 
så många viktiga kvinnofrågor och äfven i andra sociala 
frågor som ligga oss om hjärtat, visat sig sakna känsla 
för rätt och billighet. Vi ha därför i och för sig icke 
så mycket emot att partiet i denna tid, då det dock icke på 
sitt program har någon annan stor sak som löper fara 
att förfuskas, får ett litet bakslag; tvärtom hoppas vi att 
ett sådant skall bli det till lärdom för framtiden och 
göra partiet mera värdt vårt förtroende än det nu är. 
Ifall vi under denna svåra situation, som vi alla af hjärtat 
beklaga, kunna lyckas hålla ihop och bevara vår rörelse 
obruten, så tro och hoppas vi att högern däraf skall för
stå att; det är verkligt allvar med vårt kraf, att bakom detsamma 
ligger en inre makt, som också, om så behöfs, kan bli en 
yttre ”maktfaktor”. När vi tveka inför beslutet, så är det 
just därför att vi veta att mycket tryck kommer att an
vändas för att spränga och därigenom försvaga vår rö
relse och att många af dem som sitta rundtorn i landet 
och icke haft tillfälle att vara med om våra öfverlägg- 
ningar komma att skrämmas och kanske ge tappt inför 
trycket. Men vi se ingen annan möjlighet 
än att riskera detta.

* *

*

Låt oss så, innan vi sluta, tänka litet efter hvarför 
högerpressen så gärna vill spränga rörelsen för oss el
ler, med andra ord, hvad som kommer att hända ifall 
detta lyckas. För det första blir L. K. P. R. försvagad 
till sin numerär och till sina ekonomiska resurser och 
kan alltså icke arbeta så kraftigt som nu är fallet för sa
ken. För det andra måste de kvinnor som alltså lämna 
rösträttsföreningarna bilda en ny organisation, ty jag har 
svårt ait tänka mig att de alldeles kallblodigt skulle dra 
sig tillbaka endast för att lägga armarna i kors och öf- 
verlämna hela arbetet åt oss kvarstående för att själfva 
komma och skörda eller rättare tillgodogöra sig skörden 
sedan vi burit all sommarens möda.

De bilda alltså en högerorganisation för K. P. R., 
hvad kan då denna göra? Den kan naturligtvis arbeta 
inom kvinnornas egna led, den kan också samarbeta med 
sitt parti vid de kommunala valen, där kvinnorna ha väl
jarnas rätt att vara med. Men dessa' saker både kunna 
dessa kvinnor och böra de göra, äfven om de stå kvar 
inom L. K. P. R. Det kan alltså icke vara för detta 
arbetes drifvande som de lösslita sig från denna, utan 
det är för det politiska arbetets skull: de önska äfven här 
samarbeta med sitt parti och, i den mån de kunna det, 
förhjälpa det till seger vid valen, medan L. K. P. R. 
genom Centralstyrelsens beslut har uttalat sig för att de, 
så länge partiet ställer sig afvogt mot rösträtten, skola för
hålla sig passiva i detta arbete.

För den nya organisationen äro nu två linjer möjliga. 
Antingen följer den partidisciplinens bud och hjäl
per sitt parti i dess valagitation utan att därvid på nå
got sätt besvära partiet med yrkande på politisk rösträtt 
för egen del. Deras hjälp kommer då att med glädje 
mottagas och de komma att förvärfva sig Stockholms Dag
blads utomordentliga gillande; när frågan sedan kommer 
före i riksdagen, kommer professor Clason eller någon 
annan af högerns ledande män att säga: ”Ja, kvinnorna 
ha verkligen mognat i politiskt afseende, det sågo vi
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vid senaste valrörelsen; men det visar sig också, såsom 
vi alltid trott, att i samma mån som de mogna, i samma 
mån komma de till insikt om att den politiska rösträtten 
icke för dem eller för vårt land är något eftersträfvans- 
värdt; högern kan alltså lugnt och i fullt samförstånd 
med de mest mogna bland kvinnorna själfva fortfarande 
motsätta sig detta i det hela skadliga kraf”. På den vä
gen vinna de alltså ingenting.

Emellertid tror jag icke att de kvinnor som skulle bil
da den nya högerorganisationen skulle följa denna linje; 
de sitta helt säkert inne med den bästa vilja att inom 
sitt parti arbeta just för vår rösträtt. Då finns det också 
två möjligheter. Antingen kommer högern, när de anmäla 
sig att vilja tala på dess valmöten eller interpellera kandi
daterna med1 afseende på den kvinnliga rösträtten, att höf- 
ligt svara dem: ”Nej, mina damer, högerns valprogram 
har fastställts genom ett i laga ordning fattadt partibe
slut; det uttalar tydligt och klart att högern nu vill mot
sätta sig denna frågas lösning, vi kunna alltså icke tillåta 
att på våra valmöten någon agitation drifves för den
samma”. Detta är hvad som sannolikt kommer att 
ske, och resultatet blir då att dessa kvinnor på grund af 
sitt eget partis vägran bli tvungna till samma politiska 
passivitet som L. K. P. R. nu begär af dem.

Det kan ju emellertid tänkas jämväl en annan möjlighet, 
nämligen att högern ändå släpper fram dem på valmö
tena därför att den icke gärna vill stöta sig med dem 
och den å andra sidan vet att kvinnornas ansträngnin
gar icke komma att hjälpa dem det ringaste. Här stå vi 
nämligen inför det proportionella valsättet; hvilka namn 
som sättas upp på en lista betyder just ingenting, ifall 
de icke stå pä en säker plats. Om kvinnorna yrka på att 
få nominera rösträttsvänliga kandidater, så kommer par
tiet att i bästa fall svara: ”Ja, kunna ni skaffa fram nå
gon sådan som eljest är acceptabel, så skola vi icke mot
sätta oss att han kommer upp på listan1; men ni kunna
ju aldrig begära att han skall få någon säker eller ens
förhoppningsfull plats här, då hans åsikt ju på denna 
punkt är stick i stäf mot partiprogrammet”. Och så få 
kvinnorna arbeta af all sin makt för att få in dem som 
stå högre på listan och som äro bestämda motståndare, 
för den mycket osäkra förhoppningen att genom sina 
särskilda ansträngningar äfven kunna få in en rösträtts-
vän — hvilken dessutom ifall han verkligen skulle komma 
in, i riksdagen skulle komma att svika dem på grund af 
partidisciplinens tryck, om det vore minsta fara för att 
hans röst kunde ändra resultatet. Kom ihåg att kvin
nornas ställning är icke här densamma som vid de kom
munala valen; där kunna de gå fram med sin egen lista 
under partiets beteckning, ifall partiet icke på sina listor 
vill säkerställa de kandidater som kvinnorna önska. Par
tiet får då räkna sig deras röster tillgodo med afseende 
på antalet mandat, och kvinnorna kunna ändå få in sina 
särskilda kandidater, ifall deras röststyrka är tillräcklig. 
Vid de kommunala valen äro nämligen kvinnorna väljare 
— här äro de det icke. Det är den stora skillnaden.

Alltså, det samlade resultatet af högerkvinnornas 
sprängande af organisationen blir ändå passivitet eller 
vanmakt för dem själfva — alldeles som om de stannade 
kvar inom L. K. P. R., bara under ännu obehagligare 
former — och så allmänt försvagande af Landsföreningens 
arbete, därmed ännu mera tidsförlust för oss alla, ännu 
mera bitterhet i sinnena både för dem cch för oss och 
för dem särskildt ännu längre uppskof innan de kunna få 
arbeta med och inom sitt parti för alla de politiska frå
gor som de äro ense med detta parti om.

Intills jag ser det med mina egna ögon tror jag icke 
om dem att de vilja handla på detta sätt. Men då ha 
de intet annat val än att antingen framlägga ett nytt för

slag till lösning, som är bättre än det Centralstyrelsen 
lyckats finna, eller cck att acceptera detta senare. Det 
kraf som här ställts på dem är i själfva verket icke hel
ler så oerhördt som det tycks förefalla högerkvinnorna. 
Hvad tro de att männen göra när de äro missnöjda med 
sitt parti därför att de i viktiga punkter icke få partipro
grammet sådant de önska det? Ifall de icke stå så allde
les på gränsen att denna omständighet drifver dem öfver 
i ett annat parti, så göra de alldeles detsamma som L. 
K. P. R. nu begär af högerkvinnorna: de låta bli att 
rösta och låta bli att ta någon del i valagitationen. Men 
hvad de röstberättigade männen göra som en själfklar 
sak, det kan det icke vara något samvetstryck att begära 
af de icke rösträttsberättigade kvinnorna.

Anna Wicksell.

De Gamlas Dag*.
En vädjan till alla unga och gamla.

ill förmån för De Gamlas Dag kommer i höst bl. 
a. en större dockutställning att anordnas, för hvilken 

komitterade hoppas kunna räkna på allmänhetens lifliga 
intresse och anslutning.

För att få denna utställning så rikhaltig som möjligt, 
våga vi härmed vända oss till alla för de gamla ömman
de med en bön att skänka en docka, stor eller li
ten, klädd i någon vacker eller originell dräkt från hvil- 
ket tidehvarf som helst. Gifvarens namn och adress tor
de tydligt bifogas hvarje docka, då det är meningen att 
ett större antal pris skall utdelas för de stilfullaste doc
korna. Allmänheten kommer själf att fungera som pris
domare på så vis, att hvarje besökande erhåller en blan
kett för att anteckna numret på den docka, som vederbö
rande anser den bästa.

Under förhoppning att tillstånd beviljas bortlottas se
dermera alla dockorna, och skola lotterna säljas under 
pågående utställning.

Alla de, som under sommaren företaga någon resa 
inom eller utom Sverige, ombedjas gödhetsfullt ihågkom- 
ma D. G. D:s dockutställning och från den trakt, där 
de vistas, medtaga en docka i någon för landet eller 
landskapet karaktäristisk dräkt.

För saken intresserade personer kunna erhålla närma
re upplysningar hos undertecknad, som äfven fr. o. m. 
den 25 aug. med största tacksamhet emottager skänkta 
dockor.

Gerda Rydgren
i Kommittén för De Gamlas Dag.

Adr. till d. 20 aug.: Ljungskile; därefter Narvavägen 
29, Stockholm. A. T. 26274.

Notis.
Stockholms stads uppfostringsanstalt för flickor.

Fattigvårdsnämnden i Stockholm har bifallit en af styrel
sen för stadens uppfostringsanstalt för flickor gjord fram
ställning, att flickorna under ytterligare ett år, d. v. s. 
sammanlagdt två år efter konfirmationen, må kunna kvar- 
hållas i anstalten för fortsatt utbildning, hvarjämte nämn
den beviljat erforderliga medel för de förändringar inom 
anstalten, som betingas häraf.
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Några minnen från rösträttskongressisternas
Lapplandsresa.

(Forts.)
Vid Abisko station möttes vi af Turiststationens nya 

värdinna, fru Dahlström, som förde oss till de för oss förut- 
beställda rummen i Paviljongen, hvars förstukvist pryddes 
med ett ”Välkommna” i grönt.

Rummen, till ett pris af 3 kr. pr dag, 2: 50 för med
lem af Turistföreningen, belägna åt solsidan och åt fjäll
sidan, således med sevärdheter hvilketdera man väljer, äro 
små men försedda med så pass bekvämlighet och ut
rymme som äro behöfliga för en turist med litet bagage. 
Enda svårigheten är att placera de våta kläderna, ty vis
serligen står angifvet att man skall lämna dem åt betjä-

ABIS K OALPERNA.

ningen för torkning, men som ringledning saknas cch be
tjäningen tjänstgör i flera byggnader, lyckas man ej alltid 
få rätt på någon af dem.

Så småningom samlades vi alla i den ljusa, trefiiga mat
salen, som hur stor den än tyckes tilltagen många gån
ger under vår därvaro var så fullpackad af hungriga 
turister, att man knappast kunde komma fram till bordet. 
Hur många som kommo, 150 stycken midsommardagen, 
af hvilka 20 fingo söka sig logis på annat håll, var dock 
maten — vällagad husmansfecst — alltid så rikligt tillta
gen, att ingen behöfde gå hungrig därifrån.

Att det på en plats, dit allting måste efterskrifvas från 
annat håll, fordras mycken eftertanke och vana vid hus
hållsbestyr för att hålla så god kost, förstår du som själ! 
varit med om att ej alltid ha handelsbod och charkuteri 
i närheten. Priset kan man ej heller kalla obilligt: 1 
kr. för frukost, 1 kr. för middag och 1 kr. för kvällsmat; 
kaffe med dopp 25 öre.

Sedan vi en stund efter frukosten hvilat oss 
på planen framför byggnaderna och fått en hastig 
öfverblick af detta de senare åren så omskrifna 
Abisko, som dock ej låter beskrifva sig, ty det måste ses 
för att man skall kunna förstå den stämning, som hvilar 
däröfver, begåfvo vi oss på vår första utflykt. Vår cice
ron på samtliga färder var en flerårig Abiskobesökerska, 
som någon gång till sin hjälp hade en lapp, mera för

ordningens skull än af behofvet påkalladt, ty hon tycktes 
vara lika hemmastadd öfverallt som han och betydligt 
lättare att förstå.

Försedda med de öfliga stafvarna begåfvo vi oss så
ledes i väg.

Färden gällde Björkliden med Rakkasjokks vackra 
kanjon (flodbädd). Vägen till Björklidens station, 7 km. 
med föga stigning, följdes på ena sidan af Nuoljafjällets fot 
med den just i vårgrönska stående låga björkskogen och 
marken klädd med den vanliga vårfjällfloran, den lilla 
gula violen, klockljungen, pyrolen etc., på den andra af 
det blågröna Tometräsk och snöfjällen. Stigen var lätt 
att hitta och endast en eller annan gång måste vi hoppa 
öfver en fjällbäck.

Ej långt från Björklidens station ligger Rakkaskårtje, 
”Silfverfallet”, som bildas af Rakkasjokks fjällbäck eller -flod 
då den störtar brant ner i Torneträsk och hvars lopp vi 
följde så nära det lät sig göra för den branta, uthuggna 
flodbädden.

Sedan vederkvickte vi oss med det kära kaffet, uppdu- 
kadt i en berså, lyckligtvis försedd med tälttak, ty nu bör
jade regnet, som länge hotat, att komma. Det gjorde oss 
således ingen skada, och väntetiden på malmtåget, som 
skulle föra oss tillbaka, tillbragte vi med att skrifva på 
vykort och med lekar.

Som regnet fortfor äfven på eftermiddagen, den enda 
gång under hela vår resa som det var af längre varaktig
het, idkade vi societetslif med dess vanliga förströelser, 
hvaribland bridgespelet intog sin gifna rangplats.

Midsommarafton ingick med solsken och strålande vä
der. Den dagen gjorde motorbåten sin först tur, till hvil- 
ken vi för länge sedan anmälts som deltagare, och som 
dess första passagerare för året hälsades jag vid min an
komst af kaptenen, men sedan kommo de så talrikt att 
det blef knappt om utrymmet med sittplatserna.

Lapplägret vid Pålnoviken var det annonserade målet 
för färden men meningen var att v i skulle fortsatt och 
gjort en fotvandring till Bardodalen och inåt norska 
gränsen.

Genom något missförstånd kommo emellertid våra 
matsäckskorgar ej med och därmed förföll den planen. 
Bäst var nog1 det, ty eljest hade säkerligen de flesta af 
oss, ovana som vi voro yid ansträngande vandringar öf- 
veransträngt oss och måst försaka någon af de andra tu
rerna. Nu njöto vi af en härlig färd på den spegelblan
ka sjön.

Vid framkomsten till Pålnoviken befanns isen ännu 
så stark där att motorbåten ej kunde bryta den, utan 
vi roddes af en lapp till stranden i en eka och därefter 
lyckades båten arbeta sig igenom isen och göra en ränna 
för återfärden.

Endast en lappfamilj hade ännu kommit, men medan 
vi voro där kom ännu en, så vi fingo följa deras land
stigning och ilandforsling af husgerådet m. m., hvarvid 
mannen och hustrun troget delade arbetet, så att hon



368 DAGNY

plockade upp sakerna ur båten och han bar dem upp på 
land; småttingarne hjälpte till så godt de kunde.

Den förut landstigna familjen bjöd mot kontant er
sättning på kaffe, visserligen utan grädde, men drickbart 
och många af turisterna läto sig väl smaka. Handeln med 
knifvar, skedar och andra småsaker var snart igång. Den 
stora hvita träskål, hvari kopparna diskades, ville många 
köpa men lappkvinnan kunde icke förmås att sälja den, 
tills hon föll för frestelsen vid åsynen af en röd schal, 
som en af turisterna bjöd henne.

Men intressantare än lapparne var den hänförande 
tafla hvaraf deras läger utgjorde en liten del, där kon
trasterna mötte hvarandra och för åskådarne danade en 
tjusande bild af vinterns och vårens förenade behag. När
mast den iskantade blågröna sjön med lappbåten, den 
blomstersmyckade ängen med lappkåtan, lapparne, de be
tande getterna —, rename voro på annat håll —>, högre 
den ljusgröna, leende löfskogen som mot höjden blef allt 
lägre, tills den alldeles försvann, rundtomkring sjön 
de snöklädda, olika formade fjällen, och öfver allt detta 
lyste midsommarsolen från en mörkblå, klar himmel, om 
hvars färg vi i det sydligare Sverige ej har en aning.

Som det vackra vädret fortfor äfven på eftermiddagen, 
beslöto vi att på kvällen bestiga Nuoljafjället, under för
hoppning att därifrån få se midnattssolen lysa. Visserli
gen hade några på eftermiddagen nedkomna turister 
sagt att vägen var besvärlig, emedan vårflödet pågick som 
bäst, men då tiden var kort beslöto vi våga försöket.

Genom björkskogen började vi vid %1 O-tid en bestigan
det af den första brantaste delen, sträfsamt var det, men 
gick gjorde det; så började snöfälten, — plums! där gick 
den första ner sig högt öfver knäna, likaså den andra.
Det kändes ej vidare behagligt, så mer än en sväng gjor
des för att undvika snöfälten, men öfning ger färdighet 
och så småningom lärde vi oss att föra fotterna så att 
vi ej sjönko så djupt ner och snart var den första af- 
satsen uppnådd; en och annan tyckte nog det var be
svärligt, men att vända om var ju_ lika illa. Ensam kunde 
man kanske gå vilse, och så sträfvade alla vidare öfver 
bäckar, stigningar och snöfält och till slut var målet hun
net och vi samlade på toppen 12,45 e. m. Solen hade
visserligen gömt sig i moln, men ändock tyckte vi alla 
att utsikten var mödan värd. Till vänster den leende
Pålnoviken, det stilla, klara Torneträsk, och rundt om
kring snöklädda fjällkedjor af olika form. En lätt skym
ning förlänade åt vattnet och bergen en stålblå färg med 
djupa skuggor, hvarigenom snön lyste glänsande hvit. 
Det hela verkade rent af sagolikt.

Men midsommarnatten var kall och vinden skarp, så 
vi vågade ej dröja där länge utan började nedstigandet. 
Det gick betydligt lättare och snart voro vi halfvägs nere. 
Där slogo vi oss ned på marken och läto oss väl sma
ka smörgåsarne och kaffet, som lappen kokt af det por
lande fjällvattnet. Med stolt förakt för rännilar och snöfält 
styrde vi sedan i spridda grupper kosan rätt på banvaktsstu- 
gan och därifrån på banan åter till Paviljongeni, där vi1 visserli
gen vid 4-tiden på morgonen kröpo till kojs, men med 
sömnen blef det klent beställt, ty redan 7,53 f. m. skulle
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Annonsera i Dagny!

vi resa till Narvik och dessförinnan ha ätit frukost. Alla 
hunno verkligen med tåget, fast två som skulle lämna oss 
i Narvik och fortsätta till Lofoten icke hunno få med 
reskassan, som hela tiden kommit på efterkälken, utan 
fingo begagna sig af reseledarens och passagerarnes hjälp
samhet.

Vid Riksgränsen, den första station där tåget stannade, 
passade vi på tillfället och kastade snöboll af de ännu 
kvarliggande drifvoma.

(Forts.)
Syster Svea.

En kinesisk märkeskvinna.
Doktor Jamey Kin.

Från engelskan.

oktor Jamey Kin, som nu för första gången besö
ker England, har välkomnats som Kinas första kvinn

liga läkare. Hon är detta, men hon är också mycket mera. 
Hon är ett prof på den inneboende kraften hos de orien
taliska kvinnor, som stimulerats, men ej nedtryckts, af 
kontakt med västerlandet. Hon har studerat västerländ
ska metoder, men lämpat dem efter österns behof. Och 
under tiden har hon icke förlorat sin nationella prägel, 
hon har förblifvit en kinesisk kvinna, varmt intresserad 
af den rörelse hos kvinnorna, som i lika mån berör Ös
ter- och Västerlandet.

Med inneboende humor ser hon svagheten och styr
kan hos kvinnorna öfverallt i världen. Och hon påstår 
att de kinesiska kvinnorna ”sofva” ej; de sköta sina hus
håll, ibland af mera än hundra personer, de hålla reda 
på familjens angelägenheter, och de kunna gifva goda 
råd, som gärna mottagas, åt sina män. Den tänkande 
mannen i Kina ”sofver” ej heller. Det var en tänkande 
man, som sade: ”Att lämna kvinnan utanför en klok 
uppfostrans bord, är som1 att vilja gå säkert med ett 
längt och ett kort ben.” Dylika män anordnade också 
flickskolor långt innan regeringen grep sig an med saken, 
och doktor Jamey Kin säger, att det som nu bäst be- 
höfs är utbildade lärarinnor.

Hennes eget arbete har utvecklat sig på ett ganska 
storartadt sätt. För mera än tjugo år sedan aflade hon 
sina medicinska examina i Amerika, och hennes son stu
derar nu också i Amerika, ty hans mor anser att den 
bästa gåfva Österlandet kan få är en västerländsk veten
skaplig utbildning.

För några år sedan önskade den kinesiska regerin
gen tillgodogöra sig doktor Jamey Kins — som nu är 
änka — kunskaper och duglighet samt öfverlät åt henne 
en jordegendom nära Tientsin, där hon skulle kunna ord
na ett kvinnligt läkarekollegium för norra Kina. På egem 
domen funnos några byggnader, och hon fick fria hän
der och en viss årlig inkomst. De ”fria händerna” in
nebar, att hon fick göra allting själf med tillhjälp af 
några arbetare. Hon måste bli arkitekt och till och med 
ingenjör, innan hon fick ägna sig åt det medicinska, och

MÄLARBADET
11 Handtverkaregatan 11.

BAD- TVÄTT- och STRYKINRÄTTNING 
l:a klass i alla afseenden.

OBS.! Simundervisning f. damer och herrar 
R. T. 38 14 - 38 15 A. T. 93 43 - 93 44
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det länder till den orientaliska kvinnans heder, att hon 
öfvervunnit alla hinder.

I stället för somliga af de gamla byggnaderna ha nya 
sådana uppförts efter hennes egna ritningar, medan and
ra lämpats efter moderna behof; hon har ordnat såväl 
vattenledning som andra hygieniska inrättningar, allt med 
tanke på förbättringar utan våldsamma förändringar, som 
skulle verka stötande på kinesisk uppfattning.

Nu har hon sitt lilla sjukhus, enkelt men väl utrus- 
tadt, sitt konsultationsrum med en allt större tillström
ning af patienter; sin medicinska skola, där kinesiska 
kvinnor och flickor utbildas till sköterskor, med kunskap 
om och förmåga att behandla vanliga sjukdomsfall. Un
der tvenne år få de åhöra föreläsningar, lära sig de latin
ska namnen på medicin och sjukdomar, så att de kunna 
fatta och utföra en läkares föreskrifter, samt deltaga i 
sjukvården. Doktor Jamey Kin förestår själf skolan, hon 
deltar i elevernas lif, deras måltider, deras arbete, deras 
nöjen; — hon är den, som först ser hvad som fattas, men 
också den som inger entusiasmen, viljan att vara andra 
till nytta.

Då de tvenne åren äro förbi, spridas sköterskorna i 
landet, och doktor Kin anser att utbildade sköterskor 
i större mängd just nu äro till mera nytta än ett 
fåtal läkare som kräfva alla moderna hjälpmedel för att 
kunna utföra sitt arbete. Några af de dugligare eleverna 
erhålla ännu ett års utbildning, och de bäst begåfvade 
skickas till Europa för att taga sina läkareexamina. För 
ögonblicket finns det i Amerika fyrtio kinesiska kvinnor, 
som studera medicin, och i Storbritannien mera än trettio. 
Doktor Jamey Kin har nu endast gjort ett hastigt be
sök i England och Amerika, ty hennes öfverinseende är 
behöfligt i den oas hon skapat långt borta i fjärran Ös
tern. Men hennes besök har haft den bestämda afsikten 
att förkunna Kinas uppriktiga önskan att undertrycka 
bruket af opium.

Under de trenne år som gått har bruket af opium 
minskats ined 70 procent, och doktor Kin skrattar åt tan
ken på ersättning åt innehafvarna af opiumhålbrna. ”Det 
är vårt lefvebröd”, protesterade de, då befallning utfär
dades att inom sex månader stänga dessa. ”Så mycket 
värre för er, att Ni valt ett dylikt lefvebröd”, svarade 
myndigheterna, och doktor Kin med dem. ”Skaf fen er 
ett yrke, som ej förnedrar folket.” Och den allmänna 
opinionen understödde förbudet, så att alla vidai e pro
tester voro onyttiga. ”Och nu ber jag engelsmännen kom
ma till oss och konstatera vårt allvar”, säger doktor Kin, 
”tro oss ej på mitt ord. Skicka en kommitté, och gör 
någonting mera. Hjälp oss genom att stoppa importen af 
indiskt opium efter fem år i stället för efter tio.”

ANNONSERA I 
DAGNY.

................................................................................... .............. :
♦ Vid blodbrist och svaghet t

♦ gör Vasens (f. d. Nordstjernans) järnpreparat »Ferrol» ♦
♦ största verkan. Starkt aptitgifvande ökar det hastigt kropps- ♦
♦ vikten. På alla apotek till 2 kr. fl. ♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Notiser.
Utredningen angående kvinnans politiska rösträtt. Den

30 april 1909 erhöll Statistiska centralbyrån af k. met i 
uppdrag att verkställa utredning angående ifrågasatt poli
tisk rösträtt för kvinnor.

En första del af denna utredning, af hufvudsakligen 
politisk natur och utarbetad af professor C. A. Reu- 
terskiöld, har, som bekant, redan öfverlämnats till k. m:t.

För utredningens återstående del, hvilken kommer att 
bli af väsentligen statistisk natur, blef det för Statistiska 
centralbyråns chef, öfverdirektör Widell, emellertid icke 
möjligt att erhålla lämplig person, vare sig inom eller 
utom verket, att utföra arbetet, hvarför ham hos k. m:t 
anhöll, att k. m:t ville åt honom personligen uppdraga 
utförandet af denna undersökning. Detta beviljades ock 
af k. m:t, som för ändamålet medgaf öfverdirektör Wi
dell tjänstledighet under maj och juni månader. Öfver
direktör Widell, som utom denna tid äfven användt sin 
semesfermånad för arbetet med utredningen, har emeller
tid funnit det arbetsmaterial han haft att bearbeta betyd
ligt mera vidlyftigt än han från början tänkt sig, hvar
för utredningen ännu icke hunnit bli slutförd, men är att 
hoppas att den blir färdig att före oktober månads ut
gång öfverlämnas till k. m:t.

C. S. A:s utbildningskurs för socialt arbete. Den kurs 
för utbildning till mera kräfvande poster inom det sociala 
arbetet som Centralförbundet för Socialt Arbete anordnat 
under ett par föregående år, kommer att upprepas äfven 
under läsåret 1911-1912. Kursen ger en mångsidig soci- 
alhygienisk utbildning, omfattande såväl teoretiskt som 
praktiskt arbete, besök vid institutioner af olika slag, dis
kussioner och föredrag i sociala ämnen m. m. Den af- 
ser att utbilda för platser vid bostadsinspektion, foster- 
barnsinspektion och annat barnavärdsai'bete, vice värd
skap i arbetarebostadshus för mindre bemedlade m. m. 
Såväl manliga som kvinnliga elever mottagas till begrän- 
sadt antal; inträdesfordringar äro kunskaper motsvarande 
realskoleexamen och en minimiålder af 21 år. Företräde 
lämnas åt dem, som äga praktisk utbildning af något slag 
eller som redan förut deltagit i social verksamhet. Kur
sen börjar den 1 okt. och afslutas omkring 1 juli. An
sökan om deltagande insändes före den 1 sept, till C. S. 
A:s byrå, Lästmakaregatan 6, Stockholm, där prospekt 
rekvireras och muntliga upplysningar meddelas. Se an
nons i dagens nummer!

Kvinnor såsom skyttar. Vid den riksskyttetäfling, som 
den 20—23 juni ägde rum i Visby hade — för första 
gången i Skandinavien — anordnats särskilda täflingar 
för damer. Vid den första hufvudskjutningen, med ar
méns mausergevär, i liggande och knästående ställning på 
200 méters afstånd, utdelades åtta pris; den extra skjut
ningen företogs med 6 millimeters salongsgevär i stående 
ställning och utdelades for densamma sju pris. Af 20 
anmälda damer deltogo 17 i täflingarna, och af dessa 
äro tre stycken officersfruar verksamma medlemmar af 
Visby F. K. P. R.

Pristagarinnor i första täflingen voro: fröknarna Estrid 
Ehlin, Sala, Ruth Boberg, Visby, Vivi Romander, Li- 
dingön, Ingrid May, Visby, fruarna Hanna Fries och 
Astrid Wijkmark, Visby, samt fröknarna Sigrid Haglund, 
Ljungby, och Maud Romander, Lidingön. I andra täf
lingen utdelades pris till: fruarna Anni Hilding, Visby, 
Emma Lindvald, Stockholm, Hanna Fries, Astrid Wijk
mark, Clara Bolin och Lisa Malmberg, Visby, samt frö
ken Anna Löwerberg, Visby.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Mjölk dagligen till af hämtning.
Oskummad för 15 öre lit. 
Handskummad för 6 öre lit.

Tjock grädde för 90 öre lit. 
l:ma smör kr. 2,00 pr kilo.

StocKholms MejeriaKtiebolag. Klarabergsgatan 68.
Allm. Tel. Br. 5241.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦O
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Frågor och svar.
Hvar kan man prenumerera på Dagny?

I landets alla postanstalter och boklådor kan man beställa 
huru många ex. som helst.

Skall man alltid prenumerera à dessa ställen ?
Ja, ifall man önskar endast 1, 2, 3 eller 4 ex. skall man 
alltid göra det.

Hvad kostar Dagny i postanstalter och boklådor?
Dagnys postprenumerations- och boklådspris är kr. 4:50 
för ‘/ii 2:50 för 7» och 1:25 för ‘/4 år.

HvUka villkor erhålla prenumerantsamlare à Dagny?
Den som samlar minst 5 prenumeranter, erhåller en pro
vision af kr. 1 : — för hvarje helårs-, 50 öre för hvarje 
haifårs- och 20 öre för hvarje kvarialsprenumerant.

Huru skall man förfara för denna provisions er
hållande ?

Sedan man samlat minst 5 prenumeranter, går man tillväga 
på ett af följande sätt:

1) Antingen: Oenom insändandet af prenumerationsafgiften 
med afdrag af provisionen beställer man det behöfliga an
talet ex. (hur många som helst, men alltid minst 5) direkt 
från Dagnys exp., Stockholm, som under samlarens adress 
i ett och samma paket sänder alla beställda ex. Samlaren har då 
att ombesörja utdelningen till de samlade prenumeranterna.

2) Eller: Man prenumererar å närmaste postkontor (ej annor
städes) för de samlade prenumeranterna, detta under hvars 
och ens adress, begär kvitto ä samtliga erlagda afgifter, 
tillställer oss detta kvitto, då vi omgående pr postanvis
ning sända samlaren den stadgade provisionen.

Hvar, och till h vilket pris kan man nummervis lösa
Dagny?

I Stockholms tidningskontor och cigarraffärer samt hos Dag
nys kommissionärer i landsorten. Pris 10 öre pr nummer.

Alla skrilvelser rörande expeditionen adresseras:
DAGNYS EXPEDITION, 

STOCKHOLM.

Folkskolans Barntidning
utgifven och redigerad af STINA QUINT ut

kommer 1911 i sin tjugonde årgång.
Ett rikt illustreradt nummer hvarje vecka, 36 

veckor under året.
Bästa och lämpligaste läsning för barn af alla 

samhälls k lasser.
Prenumerera å närmaste postkontor. Pris för 

helt år Kronor 1: 65, halft år 90 öre.

GYNNA DAGNYS 
ANNONSÖRER!

Rösträttslitteratur:
Skrifter utgifna af:

Centralstyrelsen i Landsföreningen för kvinnans politiska rösträtt,
N:o I, Till Regeringen från svenska kvinnor ingifna skrifvelser

i Rösträttsfrågan 1905—1906............................................  — : 50
« II, Gustaf A Aldén : Hvilka svenska kvinnor äga kommunal

rösträtt? (pr 1,000 ex., utgången) ................................. 6:
„ III, Mathilda Staël von Holstein: Målsmanskapet och kvin

nans ställning inom äktenskapet enligt gällande svensk
rätt......................................................................................  —: 50

» IV, Anna B. Wicksell: Om kommunal rösträtt för gifta
kvinnor ........................................... ................................... —: 10

>, V, Lydia Wahlström : Statsintresset och kvinnans rösträtt —: 40
« VI, Partiuttalanden i kvinnornas rösträttsfråga...................... —: 25
„ VII, K. A. Sheppard : Kvinnorösträtten på Nya Zeeland......  —: 40

Ann Margret Holmgren: Strödda intryck från den Internatio
nella kvinnorösträttskongressen i Köpenhamn.............. —: 10

Elin Wahlquist: Partipolitiken och kvinnornas rösträttsfråga...... —-.03
Ann Margret Holmgren: Mor Karin................................................ —: 03
Sigrid Kruse : Grannarna ................................................................ —: 02
Nancy Svanberg: Goda kamrater ................................................  —: 03
H. E. Hallberg: Kvinnan i hemmet och samhället .....................  — : 05
Kortfattad ledning för kvinnornas deltagande i de kommunala

valen (pr 100 ex.) ............................................................ —: 68
Sigrid Kruse : Nykterhetsfrågan och kvinnornas rösträtt (pr 100 ex.) —: 90 
Hur kunna gifta kvinnor förvärfva kommunala rättigheter? (pr

100 ex.).................................................................. ............ — : 60
Utdrag ur riksdagens protokoll........................................................ —: 02
Festskrift utgifven med anledning af Ann Margret Holmgrens

60-årsdag ........................................................................... —: 75
Tidningen Rösträtt för kvinnor........................................................ — : 10

Föreningen för kvinnans politiska rösträtt i Stockholm:
N:o 1, Natanael Beskow: Till frågan om kvinnans politiska röst

rätt ......................................................................................  — : 05
« 2, Anna Whitlock: Bör den svenska kvinnan erhålla poli

tisk rösträtt? ...................................................................  —: 10
» 3, Hilma Borelius: Hvarför är motståndet mot kvinnans

politiska rösträtt oberättigadt?......................................... —: 10
„ 4, Lydia Wahlström: Principerna för kvinnans rösträtt ......  —:10
i, 5, Anna Whitlock: Hur bör den svenska kvinnan bereda sig

för den politiska rösträtten? (utgången) .....................  —: 05
a 6, Lydia Wahlström: Lärdomar af den kvinnliga rösträtts

rörelsen .................................................................. . — : 1q
h 7, Några manliga inlägg i den kvinnliga rösträttsfrågan ... —: 15 
» 8, Lydia Wahlström: Högerkvinnorna och den nuvarande

situationen .......................................................................  —: 05
a 9, Sofi Lindstedt: Hvarför böra religiöst öfvertygade kvin

nor ansluta sig till rösträttsrörelsen ............................ —: 05
Minneslista (5:te uppl.) ...................................................................  — : 05

Diverse rösträttslitteratur :
Georg Stjernstedt: Den svenska kvinnans rättsliga ställning......  —
Lydia Wahlström: Den svenska kvinnorörelsen .........................  —
Ragnhild Modin: Bröllopet på Ensillre ........................................
Hilda Sachs : Kvinnornas rösträtt....................................................
Anna Kleman: Kvinnans medborgarrätt........................................
Karl M. Lindh: Kvinnornas rösträttskraf........................................
Gustaf A. Aldén: Svenska kvinnans kommunala rättigheter och

skyldigheter ....................................................................... —: 15
Ofvanstående flygblad och broschyrer kunna rekvireras från 

Landsföreningens för Kvinnans Politiska Rösträtt expedition Lästmaka- 
regatan 6, Stockholm, som hålles öppen hvarje dag kl. 3—4 e. m.

Vid rekvisition af minst 100 ex. af flygbladen n:ris 1—9 lämnas 
25 proc. rabatt.
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PLATSSÖKANDE.
(Platssökande få sina annonser införda i

Dagny för halfva priset eller 7]/g öre pr mm.)

EXAMINERAD, elem.-bildad lä
rarinna med undervisningsvana från 
hem och skola söker till hösten 
plats i Stockholm eller dess närhet. 
Svar till »Lärarinna», Flen p. r.

Ung, musikalisk flicka, som ge
nomgått 8-kl. läroverk och ett år 
vistats i Tyskland, önskar plats till 
hösten att undervisa ett à två barn 
i skolans lägre klasser. Svar till 
Karin Hammar, Halmstad.

LÄRARINNA, undervisningsvan, 
intress. och barnkär, genomg. 8 kl. 
lärov. önskar till hösten pl. som 
guvern. Svar till ”20 år”, Karls
krona p. r.

I musikälskande 
familj

söker ung, bildad flicka plats. 
Genomgått I£gl. Musikkonserva- 
toriet i Stockholm och är kompe
tent att läsa med minderåriga elever. 
Fina ref. Svar till S. S., Visby p. r.

Plats 1 Kindergarten,
småbarnsskola eller familj sökes af 
ledarinna, som genomgått Kinder- 
gartenseminarium. Svar emotses 
före denna månads utgång under 
adr. ”Kindergartenledarinna”, Skrea.

Ex. kv. sjukgymnast och mani
curist önskar i sept, plats som 
manicurist eller gifva massage åt 
sjuklig herre eller dam i hem eller 
utrikes. Tacksam för svar ”Sjuk
gymnast”, Dingelvik p. r.

Guvernant.
Ung, glad flicka, som med goda 

betyg genomgått 8-klassigt läroverk, 
söker att för instundande läsår läsa 
med högst 2 barn. Är något under
visningsvan. Svar till "Astrid", 
Ljungskile p. r.

Sjukgymnast
önskar plats i familj eller hos 
ensam herre eller dam i Stockholm 
eller dess närhet. Äfven kunnig i 
ett hems skötande, handarbeten, 
sömnad etc. Svar till ”Sjukgymnast 
M. S.”, p. r. Norrköping.

22-årig bildad flicka
önskar plats i familj. Är kunnig 
i enklare sjukvård samt villig att 
deltaga i hushållet. Svar till L. A., 
Pappershandeln, Strängnäs.

Ung flicka, van och skicklig att 
förestå ett hem med alla därtill 
hörande göromål, önskar plats som 
husföreståndarinna. Goda rekom
mendationer finnas. Svar till 
”Huslig”, Ljungskile p. r.

Ung dom,
praktisk och ordentlig, som förestått 
pensionat och är fullt kunnig i mat
lagning, önskar plats att förestå 
respektabel herres hem. Svar till 
”Sommar 1911”, Ousby, p. r.

önskar till hösten plats i barnlös 
familj i Stockholm att på egen hand 
sköta hushållet. Är kunnig i mat- 
lagn., bakn. och alla inom hemmet 
förekommande göromål. Önskar 
anses som familjemedlem. Svar 
till ”God lön”, Motala p. r.

En flicka
önskar plats till hösten i liten 
familj eller att sköta hemmet åt 
ensam herre eller dam. innehar 
plats hos lärare. Svar emotses 
tacksamt inom 8 dagar märkt ”R. 
S.”, Kattarp, poste restante.

laiiiarbetslärariia
söker plats i skola eller hem. Kun
nig i kläd- och linnesömnad. Svar 
till "Kunnig", Sv. Telegrambyrån, 
Örebro.

LEDIGA PLATSER.
En lärarinnetjänst
vid uppfostringsanstalten försinnes- 
slöa barn å Stretered blir ledig att 
tillträda den 1 januari 1912. Till 
styrelsen ställd ansökan åtföljd af 
frejdbetyg och de intyg i öfrigt, 
hvarmed sökanden vill styrka sin 
kompetens, insändes till anst. före
ståndare under adress Kållered före 
15. aug. Lön i ett för allt 900 kr. 
pr år med 3 ålderstillägg à 100 kr. 
efter 5, 10 och 15 års väl vitsordad 
tjänstgöring. Sökande, som kan 
meddela undervisning i sång äger 
företräde. Arvode för sångunderv. 
utgår för närvar, med 50 kr. pr år. 
Platsen, som tillsättes med 3 mån. 
ömsesidig uppsägningsrätt, kan 
sökas af småskolelärarinna med 
goda examens- och tjänstgörings
betyg. Delaktighet kan vinnas i 
döfstumlärarnes pensionsinrättning. 
Platsen uppehälles under instun
dande höstterm. 1. sept.—31 dec. 
af tillförordn. lärarinna, hvartill an
sökan mottages af förestånd. lika
ledes före 15:de aug.

STYRELSEN.

GUVERNANT, helst med lära- 
rinneexamen, sökes för undervisning 
till 4:de klassen i flickskola samt 
i pianospelning och handarbete. 
En eller två elever. Deltagande i 
husliga eller skrifgöromål önskligt. 
— Svar med uppgift å löneanspråk 
och ref. samt foto., som återsändes, 
till Landsfiskalen Olof Bromée, 
Sveg.

MMärariniia.
Befattningen som skolkökslärar- 

inna vid Tomelilla skolor sökes hos 
skolrådet i Tryde församling, adr. 
Tomelilla, senast den 20 augusti. 
Lön för minst fyra kurser årligen 
700 kronor kontant jämte bostad 
och vedbrand samt fria middagar 
under pågående kurser.

Vikariat
i svenska, tyska och engelska på 
låg- och mellanstadiet ledigt för 
läsåret 1911 —12. Kvinnlig sökande 
med högre kompetens torde före 
den 15 aug. inlämna ansökan till 
Palmgrenska Samskolan,Stockholm.

Kokerska,
skicklig i såväl finare som enklare 
matlagning, bak, inläggningar m. 
m., pålitlig och ordentlig, erhåller 
god plats i Linköping nästa 24 okt. 
Eget rum. Svar med betyg, rek. 
och löneanspråk torde snarast sän
das under adress: Friherrinna E. 
Sjöryd, Tenhult.

Ledig tjänst.
Platsen såsom tvättförestånderska 

vid Kristinehamns Hospital blir 
ledig att tillträda den 24 näst
kommande oktober. Lönen är 400 
kr. jämte naturaförmåner af bostad 
med möbler och sängkläder, värme, 
lyse, tvätt och kost samt 125 kr. i 
kostförbättringspenningar. Sökes 
före den 25 augusti hos

Ofverlåkaren.

Hushållsfröken,
erfaren och lämplig att under hus
moderns öfverinseende förestå hus
håll i Bergslagen, erhåller näst
kommande 24 oktober lättskött 
plats, om ansökan med rekommen
dationer insändas till märke ”Bruks
disponent”, under adress S. Gumæ- 
lii Annonsbyrå, Stockholm, f. v. b.

Ung flicka
som genomgått sjukvårdskurs — 
kunnig i lättare sömnad och villig 
att med husmodern deltaga i små
sysslor inomhus — erhåller god 
plats i början af sept, uti Göteborg. 
En persons hushåll, tjänare finnes. 
Foto., löneanspråk och betygsaf- 
skrifter jämte bästa rek. adr. ”Fru 
S”, Ulricehamns Sanatorium.

Kvinnlig torresponitat
fullt hemmastadd i engelska och 
tyska språken, stenografi samt 
äfven med vana uti öfriga kontors- 
göromål, erhåller plats genast eller 
senast 1 September vid bruk i 
Dalarne. Anmälan jämte betygs- 
afskrifter torde insändas till märke 
”Korrespondent V, 1911” under 
adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm, f. v. b.

Bokföringsvan flicka,
helst kunnig i tyska, maskinskrif- 
ning och stenografi samt villig att 
något deltaga i hushåll erhåller 
plats genast eller 1 sept. Betygs- 
afskrifter, referenser och fotografi 
under adress: ”Exportaffär i lands
orten”, Nordiska annonsbyrån, 
Göteborg.

Kammarjungfru.
För en snäll och anspråkslös 

bättre flicka, pålitlig och van vid 
ordning, skicklig i såväl kläd- som 
linnesömnad samt försedd med 
bästa rekommendationer, finnes 
mycket förmånlig plats till 24 Okt. 
på stor herrgård om betyg jämte 
foto. sändes till ”Stor Herrgård 
1911” under adress S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.

Kuinnliga
arbetsområden.
Utbildningskurser m. m. 
Muntliga och skriftliga 

upplysningar genom

Fredrika-Bremer- 
Förbundets Byrå,

54 Drottninggatan.

GYNNA ALLTID DAGNYS 
ANNONSÖRER!

Sprid Veckotidningen DAGNY!
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KOPMANNABANKEN,
Arsenalsgatan 9, 

Södermalmstorg 8,
STOCKHOLM.

Aktiekapital 3,000,000 kr.
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YPPERSTA HvETEMJOL

Sprid Dagny!
Wiréns utsökta PARFYMER, eleganta damers förtjusning.

Erhålles i hvarje välförsedd parfymhandel samt direkt från
A. G. Wiréns Tvål- och parfymfabrik. (Qrundad 1860.) Kgl- Hoflev

21 Lilla Vattugatan 21 - - - Stockholm.

Kvinnliga Juridiska Byrån, Wallin gatan 12.
Kontorstid 1/110 — 4. Utför alla slags juridiska uppdrag. A. T. 183 36.

CENTRALFÖRBUNDETS FÖR SOCIALT ARBETE 
DTBILDNIMSKURS

för praktiskt socialt arbete, exempelvis bostadsinspektion, 
fosterbarnsinspektion och annat barnavårdsarbete, 
vicevärdskap i arbetarebostadshus m. m. börjar nytt 
arbetsår 1 Okt.— 1 Juli.

Praktisk och teoretisk socialhygienisk utbildning.
Ettårig kurs. Pris 250 kr. Prospekt rekvireras hos Central
förbundets för socialt arbete byrå, Lästmakaregatan 6, Stockholm.
(S. T A 275493)

HERM. HAMNQVIST
Kungl. Hoffotograf.

Biblioteksg. 11, Stockholm.
1 dussin kabinettsfotografier, matt 

papper, 12 kronor.

Lektioner i Linnesömnad
(äfven blusar, barnkläder m. m.)
Praktisk metod, utan tråckling. 

Hvarje elev disponerar en symaskin.

KARIN EGNÉR,
Sibylleg. 36. Hörnet af Karlavägen. 
R. T. 35 30. A. T. 210 04.

9Md Fredrika ÄJ 
Bremer-Förbundet,

Å Fredrika Bremer-Förbundet 
finnas anmälda lektionsgifvare, in- 
och utländska, hushållsbiträden af 
olika slag, barnfröknar, kontorsbi- 
träden, gymnaster m. m.

Mottagningstid kl. 12 — 4.
Adr. Drottninggatan 54, Stock

holm.
Allm. tel. 48 16. Riks tel. 27 62.

Fredrika-Bremer-Förbundet: Drottninggatan 54.
Rikstel. 27 62. Förbundets byrå öppen 11—4. Allm. tel. 48 16.
Fredrika-Bremer-Förbundets Sjuksköterskebyrå: Tunnelgat. 25.

Rikstel. 68 98. Allm. tel. 82 11.
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Gynna Dagnys annonsörer!
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Sju präktiga äfventyrsböcker för barn o. ungdom.

Tsarens kurir. Berättelse för barn och ungdom.
_ ,_________ Fritt efter Jules Verne af Alfred

Smedberg. 352 sidor med 47 illustrationer af Karl Aspelin. Kar- 
tonnerad. Pris 75 öre.

En riddarsaga från medeltiden. Bearbetning 
rdrZlVal. af Hugo Gyllander. 259 sidor, Med 45 illu
strationer af Ingeborg Udden. Kartonnerad. Pris 75 öre.

Sagogrottan i Sagoskogen. sangoramlinJ
Harald Östenson. 303 sid., 50 illustrationer. Kartonnerad. Pris 
75 öre.

Den hemlighetsfulla ön. och ungdom. Fritt
efter Jules Verne af Alfred Smedberg. 312 sidor, 44 illustratio
ner af Brita Ellström. Kartonnerad. Pris 75 öre.

Hjälten bland hjältar ungdom af Marie Lou-
Charles G. Gordons lif och stordåd, ise Gagner, 304 sidor,
33 illustrationer af Edv. Berggren. Kartonnerad. Pris 75 öre.

Nybyggarna i Kanada. och ungdom. Bear
betning efter Kapten Marryat af Anna Gustafsson. 296 sidor. 39 
illustr. af Nils Larsson. Kartonnerad. Pris 75 öre.

1 Guldslottets Rosengårdar. berättelser
af Harald Östenson. 151 sid., 39 ill. Kartonnerad. Pris 75 öre 

Erhålles i hvarje bokhandel eller direkt från
Folkskolans Barntidnings Förlag, Stockholm. (Stina Quint.

Rodenstamska Skolan, Hudiksvall,
börjar sin trettionde termin den 21 aug. Husmoderskurs: 
konservering, matlagning, bakning, kläd- och linnesöm, väfnad 
(enkel och konstväfnad), läderplastik m. m. Slöjdlärarinne- 
kurs. Skolkökslärarinnekurs. — Prospekt på begäran.

Sprid DAGNY!

Innehållsförteckning.
Dagens nummer innehållers

Alexandra Gripenberg. Af Maria Cederschiöld.
L. K. P. R. och den politiska neutraliteten. Af Anna 

Wicksell.
De Gamlas Dag.
Några minnen från rösträttskongressisternas Lapplandsresa.

(Forts.) Af Syster Svea.
En kinesisk märkeskvinna. Doktor Jamey Kin. Från 

engelskan.
Notiser.

Prenumeration å Dagny sker å närmaste postanstalt 
..—— eller bokhandel. —




